
 - Ахаха, мне это сказала учительница, -

  говоря, Саю откусила кусочек сенбея, смутно выражая свои чувства.

  "Юсукэ тоже, это очень тяжело"

  "Ну, и я собираюсь рассмотреть новую работу на неполный рабочий день" сказал Като
Юсукэ, пролистывая публикации, которые он принес из магазина - "Городские работы".

  Как следует из названия, это материал для чтения с большим количеством информации о
наборе персонала, который можно взять в магазинах шаговой доступности и на трамвайных
остановках; магазины, в которых не хватает людей, напишут на нем содержание работы и
требования к соискателям, чтобы найти подходящих. персонал .

  Что нужно сделать Като Юсукэ, так это отфильтровать вакансии, для которых он подходит.
Он держал в руке автоматический карандаш и продолжал писать и рисовать им.

  Цветочный магазин: 800 йен в час (зарплата слишком маленькая, зачеркнуть.)

  Рамен-шоп: 1200 йен в час (время не подходит, зачеркнуть.)

  Семейный ресторан: 1000 йен в час (на просмотр. )

  Доставка газет: 1000 иен в час (Велосипеда нет, зачеркнуть.)

  «Хочешь сенбей, Юсуке?»

  «О... давай выпьем. рука, ожидающая, когда ее покормят.

  "Это~"

  Вес на его теле внезапно увеличился.

  Мягкое прикосновение донеслось сзади, сладкий запах апельсина наполнил кончик носа,
длинные мягкие каштановые волосы сияли блеском, Саю держала в белых зубах кусочек
сэнбэя и невнятно сказала:

  "Я дам тебе грубое (поесть)"

  Като Юсукэ улыбнулся, слегка щелкнул пальцами по ее лбу, а затем съел сенбей.

  Саю тут же просияла от радости и безостановочно захихикала в шею Като Юске.

  «Вкусно~?»

  «Так себе... Благодаря тебе задняя часть стала менее ломкой.»

  Ша Сянь на мгновение опешил, затем показал внезапно осознанное выражение лица,
надулся и сказал: «Нет. «

  Да, да, как скажешь.»

  «Ах, ты небрежен?» Саю покачал головой: «В таком случае... ты должен наказать Юсуке.»
Расстояние между губами



  постепенно увеличивалось, и в конце концов стало отрицательный.

  — Мммм… — Из уст девушки вырвался прекрасный голос.

  В процессе запутывания между губами и зубами сладость и соленость сэнбэя достигли
прекрасного баланса.

  Дыхание стало учащаться, и когда они снова разошлись, вишневые губы девушки стали
влажными, а ее светлое и красивое лицо тоже было покрыто слоем румянца, что делало ее вид
необычайно соблазнительным.

  «Ты такой милый.»

  «Это так?» Саю прикрыла рот рукой и засмеялась, посмотрела на него искоса и сказала:
«Юсукэ недавно приходил домой, и я к этому не привыкла»

  . в то время, хотя и была задержка в дороге, было всего около 4 часов, поэтому он пошутил:
«Тогда я пойду?

  » Записки на столе.

  Кафе: Почасовая оплата 1500 иен, вот красивый парень (зачеркнуть)

  "А, а, а? Почему ты это зачеркнул?" "

  Что?"

  "Это, это, это" Саю указала на сообщение в кофейне и сказал: "Ты не думаешь, что это
подходит Юске? И зарплата очень высокая." "

  Может быть, но я не планирую идти."

  "Эй, почему?" Саю посмотрела на него с какое-то недоумение.

  Като Юсукэ улыбнулся, его взгляд на мгновение задержался на лице девушки, затем он
снова отвел взгляд и уклончиво сказал: «Ты хочешь, чтобы я ушел?»

  В комнате внезапно воцарилась тишина, а свободные руки на шее вдруг напряглись.

  — …Спасибо, — тихий голос сорвался с губ Саю, словно ветерок дул в лицо, от чего у Като
Юсукэ зачесались щеки.

  «Не создавайте хлопот, — он похлопал девушку по предплечью и с легкой улыбкой сказал:
«Хочешь есть вяленую рыбу?

  » ладонь вдруг оказалась на месте на его руке.

  «Его обменяли на вяленую рыбу, и 10 баллов будут вычтены.»

  «Осталось: 13880 баллов.»

  Красивые глаза Огивары Саю внезапно расширились: «Это ложь...»

  Она отпустила руку и несколько раз посмотрела на Като. Рука Юске, спросила, не скрывая



удивления: «Откуда это?»

  «Секретно.» Като Юске разорвала пакет, вынула из него маленькую вяленую рыбку и
поднесла ко рту: «Попробуй.»

  Что? — сердито сказала Саю и открыла рот, чтобы съесть вяленую рыбу одним укусом.

  «Эй, ты укусил меня за руку.»

  «Хм~» девушка тихонько фыркнула из носа, недовольно покачала головой и сказала: «Все
воет как грязная тряпка.»

  Зубы стали сильнее.

  — Ш-ш-ш, — выдохнула Като Юске и потянулась, чтобы ущипнуть ее за лицо, но Саю
избежала этого.

  «Эй!»

  Во время игры Като Юске случайно споткнулся об угол стола, и его тело не могло не
откинуться назад.

  «У-у?!»

  С хлопком они вдвоем упали на землю. Юсуке Като внизу, а Саю Огихара вверху.

  «Больно, больно, больно…» Саю села с поддержкой, только чтобы понять, что поза этих
двоих стала крайне двусмысленной.

  Даже сквозь одежду она отчетливо чувствовала обжигающий жар от тела молодого
человека, который заставил ее невольно вздрогнуть, и она замолчала.

  Время шло тихо

  , может, десятки секунд, может, десять минут спустя,

  Като Юсукэ не мог не сказать: «Вставай…»

  Его голос казался немного хриплым, и ему казалось немного жарко, Глядя мимо
возвышающегося сундука, он смотрел на девушку перед ним.

  Когда четыре глаза встретились, Огивара Саю внезапно проснулся.

  «Да, да!..»

  Она перевернулась и спрыгнула с мальчика, потом повернулась спиной и опустилась на
колени на землю, опустив голову и не смея посмотреть мальчику в глаза. Вспомнив только что
прикосновение, его лицо уже покраснело до основания ушей.

  Като Юске тоже приподнялся с земли, он испустил неприятный запах изо рта, потер
мокрыми пальцами одежду и сказал Саю.

  — Я иду в ванную, —



  независимо от того, слышала это другая сторона или нет, он пошел прямо в ванную и
открыл кран.

  Холодная вода хлещет из крана мгновенно.

  Като Юсукэ сложил руки, набрал в ладоней воду и яростно плеснул ею себе в лицо,
повторяя этот процесс, не зная, как долго он поднимал голову.

  Он взглянул на себя в зеркало и почувствовал, что застой в груди его сильно рассеялся, а
черные глаза его снова стали спокойными.

  Необъяснимым образом ему на ум пришел отрывок о Сократе.

  «Когда мы поднимаемся по лестнице вожделения, мы переходим от влечения к прекрасной
внешности нашего возлюбленного к красоте сердца возлюбленного; и, наконец, из-за этого
влечения у нас возникает более высокое эмоциональное стремление»

http://tl.rulate.ru/book/92570/3005825


